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Úvod

Náš súčasný kalendár založený na fázach mesiaca je falošne 
odvodený  od  ideologických  dvojzmyselností  Židov.  NIE  je 
biblický.  Faktom  je,  že  lunárny  kalendár  Židov  vznikol  v 
Babylone,  u  pohanským  Babylončanov,  nie  u  Hebrejov. 
Židovskí  masoreti,  ktorí  boli  následníkmi  ohavného  kultu 
farizejov  v  Judei,  operujúci  v  prvom  tisícročí  po  Kristovi, 
úspešne  manipulovali  paleo-hebrejské  Písma  používajúc 
prekrútené preklady, ktoré akoby naznačovali, že “novmesiace” 
sú časťou hebrejského kalendára! Faktom je, že ich klamlivá, 
lunárna  teológia  a  datovanie  kalendára  boli  do  našej  Biblie 
zavedené  mnoho  storočí  PO  zapísaní  hebrejských  Písem,  aj 
keď je zjavné, že v dobe Krista v Judei medzi sebou súperili 
lunárny a solárny kalendár. Najprv vysvetlím, ako bol do Písem 
vsunutý  lunárny  kalendár  a  nato  vysvetlím,  ako  pracuje 
kalendár solárny.

Bez toho, aby som sa detailne venoval téme Masoretského 
textu, treba poznamenať, že židovskí masoretskí pisári začali 
po vyhnaní z Judey rímskou armádou vytvárať svoju vlastnú 
verziu Starej Zmluvy. Ranné dejiny kresťanskej Cirkvi a Židov 
boli veľmi búrlivé. Obe strany sa navzájom nenávideli, čo je 
pochopiteľné,  pretože  kresťania  boli  Izraeliti,  ktorí  zdedili 
mojžišovské tradície, ale Židia boli Edomčania, ktorí vynašli 
nové  náboženstvo,  zvané  judaizmus.  Na  rozdiel  od  prijatej 
mienky  je  judaizmus  PREKRÚTENÍM  Písem,  nie  ich 
pokračovaním. Od ukrižovania Krista existoval medzi týmito 
dvoma  skupinami  skutočný  boj,  medzi  pravými  Izraelitmi 
nasledujúcimi  svojho  Mesiáša  a  edomskými  Židmi 
odmietajúcimi Jahšuu Mesiáša,  pretože neboli  ani  Izraelitmi, 
ani  konateľmi  Mojžišovho  Zákona.  Do  radov  nepriateľa 
vstúpilo  mnoho pomýlených Izraelitov.  Medzi  nimi bol  i  sv. 
Pavol, ktorý sa, študujúc pod vedením farizeja,  zúčastnil na 
židovskej  vojne  proti  kresťanstvu,  až  kým  konečne  neuzrel 



svetlo.
S  ohľadom na  svoje  doktrinálne  diskusie  Židia  nakoniec 

zistili, že kresťania citujú ako svoj autoritatívny zdroj múdrosti 
Starej  Zmluvy  Septuagintu,  a  boli  neschopní  protirečiť 
kresťanským  argumentom  voči  judaizmu  Preto  sa  rozhodli 
vytvoriť  Masoretský  text,  ktorý  je  značne  oklieštenou  a 
upravenou verziou Starej Zmluvy. Jedným z hlavných cieľov 
masoretov  pri  kopírovaní  Starej  Zmluvy  bolo  úmyselne 
vymazať  čo  najviac  prorockých  odkazov  na  Ježiša  Krista. 
Vytvoriac vlastnú verziu Písma mohli následne tvrdiť, že tá ich 
je jedinou správnou verziou.
Nanešťastie,  Preklad  kráľa  Jakuba  (KJV)  a  väčšina  ďalších 
prekladov,  ktoré  dnes  máme,  sú  založené  na  Masoretskom 
texte,  nie  na  Septuaginte;  preto  je  vhodné  pri  akejkoľvek 
kontroverznej pasáži konzultovať Septuagintu. Inými slovami, 
KJV,   na  rozdiel  od  Septuaginty,  má  v  sebe  zabudované 
židovské predsudky. Septuaginta je grécky preklad hebrejskej 
Starej  Zmluvy.  Bol  preložený  júdejskými  (nie  židovskými) 
pisármi z Domu Júdu, podľa príkazu Ptolemaia Philadelpha, v 
tom čase  gréckeho kráľa  Egypta,  kedy bol  veľkňazom Júdu 
Eleazer (cca 260 BC). 

Pretože  Židia  vytvárali  svoj  Masoretský  text  v  priamej 
súťaži  proti  Septuagine,  bude  pre  nás  múdre,  ak  budeme 
nazerať  na  každý  preklad,  založený  na  Masoretskom  texte 
opatrne a s podozrením. Obzvlášť v prípade, keď sa v Biblii 
stretávame  s  výrazom  “nový  mesiac”.  O  tom  budeme 
diskutovať neskôr.

Čitateľ sa môže čudovať – prečo by sme sa mali zaoberať 
Božím solárnym kalendárom. What is so important about this 
calendar? Čo záleží na tom,či začiatok nového roku oslavujeme 
v januári alebo v marci? Čo záleží na tom, či Sabat svätíme v 
sobotu alebo v nedeľu, pokiaľ udržiavame Ducha Zákona? V 
Kresťanskej  Identite  chceme,  aby bolo známe,  že Jahveh vo 
svojej Svätej Knihe uvádza,  máme svätiť Jeho sabaty a Jeho 



sviatky:
Jahveh  nám  dáva  tento  dôvod:  Zachovávajte  moje  dni  

sviatočného odpočinku, majte v hlbokej úcte moju svätyňu. Ja 
som  Jahveh.  Ak  budete  chodiť  podľa  mojich  ustanovení  a  
budete  zachovávať  moje  príkazy  a  plniť  ich...  Vy  budete  
prenasledovať  svojich  nepriateľov  a  oni  podľahnú  vášmu 
meču.   -  Lev. 26: 2,3,7.

Okrem oblečenia  v  spravodlivosť  Syna  Božieho,  odkaz  v 
knihe Zjavenia  na  “ženu odetú v Slnko” prorocky odkazuje, 
podľa  mňa,  na  anglo-saský  (kaukazský)  Izrael,  znovu 
zavádzajúci  solárny  kalendár  a  jeho  správne  sabaty,  ako  i 
zvyšok  Jeho  Zákona,  jedinou  výnimkou  sú  obetné  zákony, 
ktoré  boli  zrušené  na  Kríži.  Ona (my),  Nevesta  Kristova,  je 
prezentovaná  v  protiklade  k  Veľkej  smilnici  Babylonu.  V 
týchto  časoch  konca  tieto  dve  “ženy”  bojujú  o  nadvládu. 
Vieme, že Židia praktizujú babylonský kalendár, nie biblický 
kalendár.  Víťazstvo Izraela  nad Babylonom bude  úplné,  keď 
bude  zrušený babylonský kalendár  a  Jahveho kalendár  bude 
znovu umiestnený na svoje miesto..   

Ak chceme byť niekedy oslobodení od našich utláčateľov, 
musíme  dodržiavať  Jahveho  sabaty,  ako  i  Jeho  ďalšie 
prikázania.  Nemôžeme  udržiavať  ducha  Zákona,  ak 
nechápeme, čo Zákon skutočne je. Naozaj, Jahveho sabaty sú 
integrálnou  časťou  prírodných  cyklov..  Poľnohospodárstvo 
nám  poskytuje  výživu.  Ak  sa  odkláňame  od  Bohom 
stanovených cyklov a prikázaní,  vyčerpávame a ničíme zem, 
ktorá  nás  živí.  Nejde  iba  o  otázku  intelektuálnu.  Životné 
prostredie  našej  planéty  ničí  systém  Šelmy,  ktorý  je 
ekonomicky založený na kombinácii nevedomosti a zámerného 
vykorisťovania,  ktoré  prispieva  k  ničeniu  našich  prírodných 
zdrojov. My, Adamiti, sme Jeho správcovia.  “Ploďte a množte 
sa a naplňte zem.” (Gen. 1:28.)

Dodržiavanie Jahveho kalendára,  sabatov zeme a sviatkov 
nás udržiava v uvedomovaní si úlohy, ktorú vo svojom stvorení 



nám  predurčil  Jahveh.  Tieto  zákony  ignorujeme  na  svoju 
škodu.  Čím  viac  sa  zvďaľujeme  od  prachu  zeme,  Slnka, 
mesiaca  (ako  vesmírneho  telesa),  nebies,  období  (elementov 
Univerza),  tým viac  sme  ako živočíšny druh arogantnejší,  a 
tým viac preháňame našu vlastnú dôležitosť. Metskí ľudia berú 
potraviny za  danú vec.  Zabúdajú,  ako  veľmi  závislí  sme na 
životných cykloch... a na farmároch. Zabúdajú, že na nebi sú 
hviezdy.  Zabúdajú  i  na  Boha.  Farmári  túto  chybu  nikdy 
nerobia.  Každý  deň  sa  zapodievajú  úžasnými  prírodnými 
silami. Nikdy nesmieme byť nevďační za Božiu podporu, a o 
tom je Jahveho kalendár a dodržiavanie sabatu.

Majte  na pamäti,  že  ide o tému,  ktorej  sa  týkajú doslova 
tony dezinformácií. Nech je známe, že žiadna doktrína, ktorej 
chýba biblická podpora, nie je u Jahveho akceptovateľná. Veci 
sa  majú  robiť  Jeho  spôsobom,  nie  židovským,  nie 
babylonským, nie egyptským spôsobom. Ako tuná dostatočne 
demonštrujeme,  to  znamená,  že  neexistuje  ŽIADNE uznanie 
mesačných fáz  v Jahveho solárnom kalendári.  Na oblohe sú 
dve svetlá, ktoré oddeľujú časy a obdobia.  Je to  Slnko cez deň 
a  hviezdy v noci; a to je večné absolútno, platné každý deň, 
každú noc. Podľa týchto svetiel môžeme navigovať cestu cze 
oceán,  nie  podľa  mesiaca.  Prostredníctvom  uhlov  Slnka  a 
súhvezdí dokážeme rozlišovať ročné obdobia. Keď sa mesiac 
dostane  do  konjunkcie  so  Slnom  (nov),  v  tie  noci  sa 
neobjavuje, pretože sa nachádza na rovnakej strane oblohy ako 
Slnko,  odrážajúc  slnečné  svetlo  od  zeme.  Mesiac  nám 
nevypovedá  nič  o  ročných  obdobiach  či  dni,  ani  nesvieti 
vlastným  svetlom,  preto  nie  je  mesiac  braný  do  úvahy. 
Môžeme oceňovať čas a úsilie dobre zmýšľajúcich Izraelitov, 
snažiacich sa zakomponovať mesiac do Jahveho kalendára, no 
ako ukážem, faktom je, že akýkoľvek lunárny kalendár nie je v 
súlade s Písmom a preto nie je vhodný pre pravý Izrael.  



Novmesiace versus mesiace v hebrejskom jazyku

Týmto  chcem  vyjadriť  poďakovanie  kresťanským 
Izraelitom,  ktorí  v  mnohom  prispeli  v  skúmaní  tejto  témy: 
Pastor Kenneth Lent, Scott Vaught, Russ Walker, a Dan Raber. 
Raber,  Vaught  a  Walker  vytvorili  kalendár,  ktorý  je  veľmi 
podobný kalendáru pastora Kennetha Lenta, no niektoré detaily 
je  potrebné  dopracovať.  Tento  dokument  je  pokusom  o 
pretriedenie práce týchto oddaných mužov, aby sme dospeli k 
najlogickejšiemu, na Písme založenému solárnemu kalendáru.

Podľa pastora Kennetha Lenta z www.solarsabbath.org :

V  hebrejskom  texte  neexistuje  žiaden  výraz  ako  je  
“novmesiac”! Výraz “novmesiac” (nový mesiac) bol k pridaný  
k  nesprávnym prekladom hebrejského  textu  po  babylonskom 
zajatí.  Anglické  Biblie,  ako  je  Preklad  kráľa  Jakuba,  ktoré 
uvádzajú “nový mesiac”, sú jednoznačne chybné. Bez ohľadu  
na to,  ako vyumelkované je  prezentácia,  či  koľko  lunárnych  
cyklov  prívrženci  lunárneho  sabatu  pôsobivo  kalkulujú,  
konečným výsledkom je, že ich sabaty a sviatky nikdy nie sú  
každoročnými udalosťami tak, ako ich v Písme vidíme. Je to  
nevyvrátiteľný  fakt,  ktorým  sa  prívrženci  lunárneho  sabatu  
nezaoberajú.  Každý  môže  prezentovať  svoje  stanovisko  v  
peknom  obale,  vyzerajúc  autenticky  a  učene.  No  keď  je  po 
všetkom, spýtajte sa užívateľa lunárnej metódy, či ich sabaty a  
sviatočné dni budú pripadať na rovnaký deň budúceho roku!!  
Odpoveď znie - “Nie”. To je všetko, čo je potrebné urobiť –  
položiť túto otázku! To z dôvodu, že v skutočnosti neexistuje nič  
také  ako  “lunárny  rok”.  Čo  v  skutočnosti  znamená,  že  v  
porovnaní  s  jediným  skutočným  rokom,  solárnym  rokom, 
mesiac obletí Zem toľko a toľkokrát. Tzv. “lunárny rok” je iba  
zrovnávacím výrazom používaným len vtedy, ak človek uznáva 
na prvom mieste pravý rok!

http://www.solarsabbath.org/


Nuž, hebrejský výraz pre “mesiac” je jerach (yerach). Jeho 
význam je “mesiac” (ako vesmírne teleso) a “mesiac” (časový 
údaj).  Hebrejský  výraz,  ktorý  je  často  prekladaný  ako 
“novmesiac”,  je  kodeš  (chodesh), s významom “obnovovať”. 
Čo tým chce pastor Lent povedať je, že definícia  kodeš bola 
zámerne zmenená masoretskými rabínmi, aby znamenala viac, 
než  jednoduché  “obnovovať”.  Vyjadrenie  “novmesiac”  resp. 
“nový mesiac” by z malo byť správne z hebrejčiny prekladané 
z  výrazu  kodeš  jerach,  no  toto  vyjadrenie  sa  v  Biblii  nikde 
nenachádza.  

Navyše,  keďže  mesiac,  ako  vesmírne  teleso,  nespĺňa 
hebrejskú definíciu “svetla” v Genesis 1:16, mesiac sa nemôže 
použiť  na počítanie  kalendára,  keďže nemá nič  do činenia  s 
určovaním časov alebo období.  V kalendárnom vyjadrení majú 
nejaký význam iba mesiace. No biblický mesiac je jednoducho 
obdobie 30 dní, a tento počet sa netýka žiadnych fáz mesiaca, 
keďže cyklus lunárnych fáz je iba 29 a ½ dní.  Niet spôsobu, 
ako by sa týchto 29 a ½ dní mohlo nahradiť 30 dní. Dokonca i 
naše  momentálne  počítanie  mesiacov nemá nič  do činenia  s 
fázami  mesiaca.  Mesačné  fázy  sú  v  schéme  solárneho 
kalendára jednoducho irelevantné. Okrem týchto nesprávnych 
prekladov niet o “nových mesiacoch” žiadnej inej zmienky.

Prečo nie je mesiac považovaný za svetlo? Pretože mesiac 
ako taký sám nesvieti.  Hebrejský výraz  maowr,  znamenajúci 
“svetelné  teleso”  či  “svetelnosť”,  odkazuje  iba  na  tie  telesá, 
ktoré svietia samé od seba.  NEDOKAZUJE na mŕtve telesá, 
ktoré svetlo iba  odrážajú. Z tohto dôvodu je preklad Genesis 
1:16 v KJV strašne chybný. Poďme sa naň pozrieť

Tak, ako sa prekladá, verš uvádza:

“Boh učinil dve veľké svetlá  (ktoré svietia samé od seba):  
väčšie svetlo, aby vládlo nad dňom, a menšie svetlo, aby vládlo  
nad nocou; a aj hviezdy.” 



Pastor Lent poukazje na to, že v tomto verši nachádzame 
dva problémy: #1. Slová he made (v Preklade kráľa Jakuba, nie 
v  slovenských  prekladoch  –  pozn.  prekl.)  SÚ  PÍSANĚ 
KURZÍVOU,  čo  znamená,  že  tieto  slová  prekladatelia  KJV 
PRIDALI do textu. V pôvodnom texte sa NENACHÁDZAJÚ. 
#2. Okrem toho, v pôvodnom hebrejskom texte sa nenachádza 
ani výraz  aj,  hoci nie je vyznačený textom v kurzíve. Inými 
slovami, prekladatelia KJV si značne svojvoľne preložili tento 
verš.  Či  prekladatelia  KJV  importovali  tieto  podnety  z 
židovského  Masoretského  textu  alebo  tieto  zmeny  vynašli 
sami,  je  zaujímavá  otázka,  no  tá  by  si  vyžadovala  oveľa 
podrobnejšiu historickú štúdiu.  Musíme sa pozrieť na to, ako 
znie tento verš bez týchto pridaných slov.

Znieť  by mal  takto:  “Boh učinil  dve veľké  svetlá:  väčšie 
svetlo, aby vládlo nad dňom (jasný odkaz na Slnko), a menšie  
svetlo,  aby vládlo nad nocou;  hviezdy.”  Z tohto prekladu sú 
hviezdy a  menšie  svetlo  jedno a  to  isté.  Gramaticky by šlo 
prirodzene o prívlastok: “menšie svetlo, hviezdy”. No pôvodný 
paleo-hebrejský  text  neobsahoval  žiadnu  diakritiku,  ani 
samohlásky, preto masoreti pridali svoje vlastné označenie tam, 
kam určili, že by samohlásky mali byť. Následne prekladatelia 
KJV museli určiť, ako prerušovať verše.  Táto diakritika môže 
dramaticky zmeniť význam tohto verša.  

Ďalším príkladom na zváženie je vsunutie čiarky v Lukášovi 
23:43 a veľká kontroverzia, ktorú táto čiarka vyvolala. Opäť, 
preložený, uvádza: “Veru, hovorím ti,  dnes budeš so mnou v  
raji."  S ďalšou čiarkou sa tento verš dá ľahko preložiť ako 
“Veru, hovorím ti, dnes, budeš so mnou v raji.”  Prvý preklad 
naznačuje,  že  “zločinec” bude s  ním v raji  v  ten deň.  Ďalší 
preklad, s čiarkou na oboch stranách výrazu “dnes”, ponecháva 
otvorenú otázku KEDY presne bude s Ježišom v raji. Nemusí 
ísť  v  tomto  prípade  o  dôležitú  pointu,  no  vhodne  ilustruje 
pokračujúci  editačný  proces,  pri  akomkoľvek  preklade. 
Diakritika môže dramaticky zmeniť význam verša!



Späť ku Genesis 1:16: PRIDANÍM bodkočiarky za výrazom 
”nocou” a taktiež pridaním “a aj”, sa zničila súvzťažnosť medzi 
“menším  svetlom” a  “hviezdami”,  zanechávajúc  dojem,  že 
“menším  svetlom”  sa  myslí  NIEČO  INÉ  AKO  HVIEZDY, 
menovite – ako by každý prirodzene predpokladal, MESIAC. 
No  to  nemôže  byť,  pretože  mesiac  nie  je  podľa  hebrejskej 
definície  “svetelného  telesa”  svetlom,  žiariacim  samým  od 
seba. Mesiac sa nedá ani použiť na  oddelenie  času či období. 
Mesiac  môže  svietiť  vo  dne  i  v  noci,  NIE  je  teda  striktne 
nočným “svetlom”. Máme teda tri pevné dôvody odmietnuť 
mesiac ako  “menšie svetlo”.

Scott  Vaught,  v  článku s názvom “The Two Greater-Sign 
Luminaries” (Dve väčšie svetelné telesá) uvádza:

“Po prvé, aby bolo “svetelným telesom”, daná osoba alebo 
vec musí byť zdrojom svetla, nie iba odrážať svetlo od zdroja! 
Aplikujúc  Urim  (svetlá),  zisťujeme,  že  existujú  dve  väčšie  
svetelné telesá. Aplikujúc  Thummim (expandovať), zisťujeme,  
že ide o  jarnú rovnodennosť a jesennú rovnodennosť. Tieto  
dve väčšie svetelné telesá simultánne vládnu (regulujú) dĺžku 
dňa a regulujú dĺžku noci (tmu).”

Pastor Lent to podáva takto:

Akákoľvek  debata  o  tom,  či  svetlá  na  oblohe  (slnko  a  
hviezdy) boli stvorené z dôvodu “oddelenia dní od seba”, sa dá 
zodpovedať  prečítaním  si  dvojitého  svedka  Genesis  1:14,  
menovite  Genesis  1:18,  ktorý  nám  uvádza,  že  zámerom pre 
tieto svetlá bolo “rozdeliť SVETLO OD TMY”.

Aj keď pastor Lent využíva tieto verše v argumentácii proti 
počítaniu  dní  “od  poludnia  po  poludnie”,  citujem  ich  ako 
potvrdenie  toho  že  mesiac  “NEODDEĽUJE svetlo  od  tmy”, 
keďže môže odrážať svetlo počas dňa či noci. Je iróniou, že 



NOVÝ MESIAC “nesvieti”vôbec,  takže s určitosťou nie je 
viditeľný, keď ho babylonský kalendár berie do úvahy!!! 
Nový mesiac je tmavý ako samotná tma!!! Ako sa kompletne 
tmavý objekt dá považovať za “menšie svetlo”?

Vo svetle tohto nového chápania Genesis 1:16 prečítajme si 
veľmi pozorne Genesis 1:17-18:

“Elohim ich umiestnil na nebeskú oblohu [hebrejský výraz 
raqiya, znamenajúci “rozpínanie”, “priestor”], aby osvetľovali 
[dávali – hebrejský výraz  nathan, “dať” alebo “poskytovať - 
svetlo]  zem, aby vládli nad dňom aj nocou a aby oddeľovali  
svetlo od tmy. A Elohim videl, že to bolo dobré.”

Mesiac “nevydáva” svetlo ako svetelné telesá, pretože jeho 
zdroj svetla je odrážaný. Mesiac taktiež nemá nič do činenia s 
ODDELENÍM  dňa  od  noci,  ani  “nevládne” dňu  ani  noci! 
Mesiac môže “žiariť” v akúkoľvek dennú či nočnú hodinu a 
preto  sa  nedá  použiť  na  oddelenie  dňa  od  noci.  Je  taktiež 
možné zažiť úplne bezmesačnú nočnú oblohu, takže mesiac nie 
vždy  osvetľuje  noc  ako  hviezdy.  Gen.  1:16-18,  dohromady, 
dokazujú, že mesiac NIE je svetlom, ktoré “žiari” v noci!!! 

V článku na pro-židovskej web stránke výskumník Vendyl 
Jones1 tvrdí,  že  vie,  kedy  došlo  k  prechodu  od  solárneho 
kalendára ku kalendáru lunárnemu:

Tento kalendár sa prijal  počas hasmoneánskeho obdobia.  
Zaviedol ho veľkňaz Hannan, resp. Annias. Ten zmenil mesiace  
z jednoduchého biblického numerického označenia 1. mesiac,  
2.  mesiac  atď  na  názvy  babylonských  mesiacov.  Názvy  
babylonských mesiacov boli menami pohanských babylonských  
bohov. Podobné označenia pohanských názvom mesiacov a dní  
v týždni máme i v kresťanskom systéme.

1(http://vjri.purpleguy.com/Researcher/Articles/The_Lunar_Calendar)

http://vjri.purpleguy.com/Researcher/Articles/The_Lunar_Calendar


Hannan taktiež zmenil Roš Hašanah (Nový Rok) z prvého 
mesiaca, ktorý začína v mesiaci Aviv (Abib), jarného mesiaca,  
na  siedmy  mesiac,  na  jesennú  rovnodennosť.  Výraz 
“equinox”  (rovnodennosť)  znamená  “uprostred”.  7.mesiac,  
Tišri, je začiatok druhej polovice roka, od prvého mesiaca Aviv 
na jar.  Nový Rok v kalendári jubileí je preto 6 mesiacov po 
Novom Roku v lunárnom kalendári. 

Rukopis  nájdený  v  Kumráne  obsahuje  24  obvinení  voči  
Vyššiemu Sanhedrinu v Jeruzaleme. Niekoľko z týchto obvinení 
sa týka  používania lunárneho kalendára namiesto solárneho 
jubilejného  kalendára,  ktorý  bol  používaný  v  biblických 
dobách… Medzi týmito obvineniami je udanie, že Tóra veľmi  
jasne uvádza,  že prvý deň a prvý mesiac roku je deň jarnej 
rovnodennosti, čiže mesiac Aviv (jar) je začiatkom roka národa  
Izraela. Exodus 12:2: 

"Tento  mesiac  bude  pre  vás  začiatkom  mesiacov;  bude  
vám prvým mesiacom (Roš Hašannah) v roku." 

Dá  sa  ľahko  vidieť  pointa  nesúhlasu  autora  zmieneného 
rukopisu  proti  Sanhedrinu  v  Jeruzaleme.  Lunárny  systém 
vyžaduje pridanie 7 extra mesiacov v každom 19ročnom cykle,  
aby sa priblížil solárnemu systému. 

Výskum,  ktorý  som  uskutočnil  ohľadom  Esénov  v 
Kumráne, kde sa našli Zvitky od Mŕtveho mora,, naznačuje, že 
Eséni boli praví Júdejci, praktizujúci Jahveho Zákony, vrátane 
zákonov  o  jedle.   Farizejov  a  saducejov  považovali  za 
bezbožných.  Ak  Eséni  používali  solárny  kalendár,  je  to 
významný dôkaz pre tento navrhovaný kalendár.  

Dôkazy z Apokryfy

Pri hľadaní informácií o kalendáre v Apokryfe, dúfal som, 



že  nájdem  nejaké  vyjadrenia  o  lunárnom  počítaní.  Moje 
očakávania boli nadmieru uspokojené nájdením tejto pasáže v 
Knihe Jubileí:

“Tak je to vyryté a nariadené na nebeských tabuliach a net  
tam žiadnej nepravidelnosti ani v jednotlivom roku ani od roku 
k roku. Ty však prikáž Izraelitom, aby dodržiavali roky podľa 
tohto  počtu:  tristošesťdesiatštyri dní  je  plný  rok,  a  nech 
neprušujú jeho čas ako v jeho dňoch, tak i v jeho sviatkoch,  
pretože  všetko  sa  v  nich  zhoduje  podľa  ich  svedectva,  nech 
nevypúšťajú žiaden deň a nech neporušia žiaden sviatok. Ale  
keď to  prestúpia a nebudu sa držať tohto príkazu,  potom si  
skazia všetky svoje časy a taktiež ich roky sa vzdialia tomuto  
poriadku,  a  oni  budú  prestupvoať  ich  poriadok.”  (Kniha 
Jubileí,  6:  31-33,  z  českého  prekladu  Knihy  Jubileí,  nakl. 
Vyšehrad)

Kniha Jubileí bola údajne napísaná Mojžišom, budem teda 
odkazovať  na  Mojžiša  ako  autora.  Cieľom Knihy Jubileí  je 
kategorizácia  udalostí  Písma  do  periód  Jubileí,  v  ktorých 
nastali.  Kniha  Jubileí  nás  ted  núti  myslieť  v  periódach  49 
rokov,  od  Adama  až  po  Deň  Súdu!  (Je  zaujímavé,  že  The 
Catholic  Encyclopedia  to  označuje  za  “vymyslené 
usporiadanie”! Ako keby vedeli viac ako Mojžiš!!!) Vo vyššie 
citovaných veršoch sme Mojžišom uistení, že Jahveho solárny 
kalendár má byť FIXNÝ, t.j., rovnaký vzorec sa má opakovať 
bez odchýlky rok čo rok.

Teraz sledujte:

“Pretože ja viem a odteraz chcem zjaviť, ale nielen z mojho 
vlastného srdca,  ale preto, že je predo mnou písaná kniha a na  
nebeských tabuliach je nariadené rozdelenie dní, aby nezabudli  
na sviatky zmluvy. Jiank budú sláviť sviatky pohanov (vrátane 



Babylonu - Eli) kvôli svojmu poblúzneniu a neznalosti. Budú 
ľudia,  ktorí  budú  presne  pozorovať  mesiac.  Ten  totiž  
porušuje časy a rok od roku ide o desať dní dopredu.  Preto 
pre nich nastanú dni, kedy porušia deň svedectva a urobia z 
neho  deň  opovrhnutý  a  deň  nečistý  pre  sviatok.  Tí  ľudia 
všetko zmiešajú, sväté dni s nesvätými, a nečistý deň sa stane  
dňom  svätým.  Tak  zrušia  mesiace,  sabaty  a  sviatky  a 
jubileá.,” (verše 36-37)

Kniha Jubileí nie je bez prekladateľských chýb, ktoré sú v 
základe  rovnaké  ako  chyby  v  Biblii,  spomínané  vyššie.  (V 
anglickom  preklade  –  pozn.  prekl.)  je  použitý  výraz 
“Gentiles”  (národy),  pochádzajúci  z  latinského  slova, 
hebrejským výrazom je slovo  goyim,  čo jednoducho znamená 
“národy”. Aké národy, to sa musí vždy odvodzovať z kontextu 
pasáže.

Podľa akejkoľvek definície, MESIAC JEDNODUCHO NIE 
JE  “svetelným  telesom”!  A  z  Knihy  Jubileí  získavame 
apokryfnú prorockú evidenciu, že lunárne počítanie poškodzuje 
Jahveho kalendár!!!

Tí z vás, ktorí sa čudujú, prečo som vynechal verš 32 (inak 
34 – pozn.  prekl.),  potrebujú vysvetlenie.  Najprv spomínaný 
verš:

“Všetci Izraeliti zabudnú na cestu rokov a nenájdu ju, ale  
zabudnú  a  budú  blúdiť  v  poriadku  rokov.”  (alt  znenie:  a 
zabudnú na novmesiac a sabaty a festivaly....)” 

Podčiarkol som “nový mesiac” pretože by to malo byť buď 
“nový mesiac” (časové obdobie), “mesiac” alebo “obnovenie”, 
keďže  hebrejský  výraz  kodeš  znamená  “mesiac”,  nie 
“novmesiac”, o čom sme sa vyššie zmieňovali. Ak by tomu tak 
nebolo, potom verš 32 by bol V PRIAMOM PROTIKLADE K 
VERŠU  34,  v  ktorom  sa  uvádza:  “Budú  ľudia,  ktorí  budú 



presne pozorovať mesiac.  Ten totiž PORUŠUJE ČASY...”   Je 
pre mňa zjavné, že nás Mojžiš poučuje, aby sme s ohľadom na 
Kalendár  nebrali  mesiac  do  úvahy.  Buď  si  Mojžiš  sám 
odporuje, keď vo verši 32 hovorí o pozorovaní “novmesiacov”, 
alebo je tento preklad nesprávny z rovnakého dôvodu, prečo je 
nesprávny v Biblii.

U Knihy Jubileí existuje ďalší problém, a to, že existuje iba 
v etiópskej verzii, ktorá bola preložená z verzie gréckej. Pokiaľ 
viem,  neexistuje  žiadny  hebrejský  text  Jubileí.  Goodrichov 
preklad je anglickým prekladom etiópskeho prekladu gréckeho 
textu preloženého z pôvodného hebrejského textu, takže sme na 
trikrát  vzdialení  pôvodnej  hebrejčine,   a  som  si  istý,  že 
Goodrich  pracoval  s  rovnakými  masoretskými  predpokladmi 
ako prekladatelia KJV. Preto máme takmer v každom prípade 
výskytu  kodeš  preklad  “novmesiac”.  Majte  to,  prosím,  na 
pamäti, keď budete Knihu Jubileí, či iný izraelský text, čítať.  

100-percentne  súhlasím  s  Kennethom  Lentom,  že  výraz 
“novmesiac”  je  falošným prekladom rabínov  judaizmu.  Tak, 
ako ich vsuvky (falošné preklady) skazili Preklad kráľa Jakuba 
a  ďalšie  preklady  Biblie,  rovnako  tak  nakazili  i  preklady 
Apokryfy.

Svätenie sabatu

Exodus 12:2 definuje prvý mesiac roku:

“Tento mesiac bude pre vás začiatkom mesiacov; bude vám 
prvým mesiacom v roku.”

Exodus 13:4 ďalej objasňuje:

“Vy vychádzate dnes v mesiaci Abib.”

Z  týchto  dvoch  veršov  vieme,  že  prvý  mesiac  roku  sa 



nazýva Abib.
Zostáva otázka – ktorý je prvý sabatný deň roku?  
Rozprávajúc o kňazoch, ktorých prácou bolo čistiť Chrám, 

2. Kronická 29:17 uvádza:

“S posväcovaním začali  v prvý deň prvého mesiaca a na 
ôsmy deň toho mesiaca dospeli k predsieni Hospodinovej. Za 
osem dní posvätili dom Hospodinov a šestnásteho dňa prvého 
mesiaca skončili.”   

Každoročné rituálne očistenie Chrámu teda trvalo od prvého 
po ôsmy deň prvého mesiaca každého roku.

V Exodus 20:11 sa hovorí o svätení sabatného dňa. Výrazy 
“posväcovať”  a  “svätiť”  sú odlišnými  prekladmi  toho istého 
hebrejského výrazu  qadash (Strong’s #6942). Takže hovoríme 
o svätení (zachovávaní) dní 1 a 8.  

Teraz k Numeri 28:16-18. Jazyk pasáže je trošku zmätočný, 
ale akonáhle pochopíme, o čom sa hovorí, vieme, že 15. deň 
prvého mesiaca je sabat.

“V prvom mesiaci, štrnásty deň toho mesiaca  [deň PRED 
sabatom],  je  Jahveho  pascha  Pätnásty  deň  toho  mesiaca  je  
sviatok; sedem dní sa majú jesť nekvasené chleby.  Prvý deň  
[sviatku, tzn. 15. deň mesiaca, ktorý je prvým dňom sviatku] je  
sväté  slávnostné  zhromaždenie;  nesmiete  vykonávať  nijakú 
všednú prácu.”

Takže  tuná  máme  pozitívny  dôkaz,  že  1.,  8.,  a  15  deň 
mesiaca Abib sú sabaty. Teraz musíme počítať každý siedmy 
deň pre ďalší sabat.

Obeh Zeme okolo Slnka, 24-hodinové dni a Kalendár

Ohľadom prvého dňa v roku nenachádzam priamy biblický 



odkaz na deň jarnej rovnodennosti či na prvý jarný deň, aj keď 
Scott  Vaught  tvrdil,  že  paleo-hebrejčina  pozná  výraz  abibix, 
znamenajúci výslovne deň jarnej rovnodennosti. Podrobnejšie 
o tom neskôr. Pre túto chvíľu jednoducho poviem, že deň jarnej 
rovnodennosti je základným bodom jari a bolo by len logické, 
vybrať tento bod ako referenčný bod, či ukazovateľ, pre Nový 
Rok. Vaught, Raber a Russell tvrdia, že tento deň by mal byť 
prvým dňom prvého  mesiaca.  Pastor  Lent  a  ja  tvrdíme,  že 
abibix  je  v  skutočnosti  vsunutým  dňom,  365.  dňom, 
nepočítaným  do  364-dňového  roku,  ako  ho  definuje  Kniha 
Jubileí. 

Pretože rok je definovaný ako 364 dní, musí existovať deň, 
ktorý nie je počítaný, a tento deň je abibix, ten deň, v ktorom 
dochádza  k  jarnej  rovnodennosti. Neskôr  poskytnem  ďalší 
dôvod, prečo tomu musí tak byť.

V deň jarnej  rovnodennosti  (abibix)  je  12 hodín  denného 
svetla  a  12 hodín noci  (v  južnej  i  severnej  hemisfére).  Tieň 
slnečných hodín ukazuje pri východe Slnka priamo na západ a 
pri  Západe slnka na východ;  a  na poludnie tieň nevrhajú.  Z 
tohto dôvodu sú dni rovnodennosti prirodzenými začiatočnými 
bodmi  akéhokoľvek  systému  počítania  dní.  Považujúc  teda 
abibix  za  interkalárny  (vsunutý)  deň,  hneď  nasledujúci  deň 
bude prvým dňom mesiaca Abib (taktiež zvaný  Nisan),  prvý 
deň 364-dňového počítania.   

Scott  Vaught  argumentoval,  že  Hebreji  nepoužívali  názvy 
mesiacov, a priznávam, že sa s  jeho mienkou zhodujem. Iní 
učenci (v encyklopédiách a podobne) taktiež poukazovali na to, 
že Hebreji prevzali tieto označenia od Babylončanov a iných 
pohanských  národov.  Vaught  v  korešpondencii  so  mnou 
uviedol,  že  výraz  Abib,  obzvlášť  keď  mu  predchádza  v 
hebrejskom  texte  určitý  člen,  znamená  “deň  jarnej 
rovnodennosti”,  nie  “mesiac  Abib”. No  pre  zjednodušenie 
budem používať názvy mesiacov, ako sa objavujú v KJV a v 
ďalších zdrojoch. Niet však žiadneho dôvodu na to, aby sme 



nemohli mať úplne numerický systém označovania. Abib 1 by 
preto bol 1.1, Ziv 2 by bol 2.2 atď. Zdá sa mi, že pomenovania 
mesiacov  nám  umožňuje  ich  ľahšie  rozlišovanie,  keďže 
označenia ako “Mesiac 1”, “Mesiac 2” by mohli byť zdrojom 
typografických chýb. Ak by niekto napísal zlé číslo mesiaca, 
došlo by k značným omylom.

Židovský kalendár, ktorý má pôvod v Babylone, zahŕňal do 
svojho kalendára novmesiac čakaním na PRVÝ NOVMESIAC 
po  dni  jarnej  rovnodennosti,  aby  znovu  začal 
počítať/pokračoval  v  počítaní  svojho  sabatného  cyklu. 
Dokonca i to je však problematické, pretože rabíni sa snažia 
vnútiť počítanie novmesiaca do pokračujúceho sedemdňového 
cyklu nedeľa – sobota, a nový mesiac nemusí nastať presne na 
7. deň (každá sobota), preto sa dostávame k prekrúcaniu. Toto 
prekrúcanie vyžaduje, aby Židia štyrikrát v každom 19-ročnom 
cykle  mali  príležitostný  TRINÁSTY  MESIAC.  No  Biblia 
nezaznamenáva  –  a  ani  Kniha  Jubileí  –  aby  Izraeliti  mali 
niekedy trinásty mesiac. Mali dvanásť mesiacov s 30 dňami, 
plus  interkalárne  dni,  ktoré  boli  pridávané,  aby  sa  kalendár 
zosúladil  s  faktom,  že  solárny rok   (365 a1/4  dňa)  sa  nedá 
rozdeliť  bezo  zvyšku  číslom  7.   Kniha  Jubileí  veľmi  jasne 
uvádza, že máme dodržiavať kalendár, ktorý pozostáva z “364 
dní” (Jubileá 6:29-30). Funkcia interkalárnych dní v solárnom 
kalendári bude vysvetlená neskôr.  

Každý kalendárny systém sa  musí  zapodievať  faktom,  že 
skutočný rok trvá 365 a ¼ dní. No 52 týždňov po 7 dní nám 
dáva  iba  364 dní.  Kvôli  tomu musel  byť  juliánsky kalendár 
korigovaný kalendárom gregoriánskym, keďže prvý deň jari v 
juliánskom kalendári pripadal každým rokom sa čoraz skorší 
deň, keďže kalendár nebral do úvahy extra 1 a  ¼ dňa, ktorý 
potrebuje  Zem  na  obeh  okolo  Slnka.  Inými  slovami,  jar 
nastávala každý rok s dňom jarnej rovnodennosti, no juliánsky 
kalendár  začínal  každý  rok  o  1  a   ¼  dňa  skôr.   Farmári 
nakoniec  zistili,  že  sezóna  sadenia  a  žatvy  ich  kalendáru 



nezodpovedá.
V našej dobe sa týmto problémom zapodievame pridaním 

dňa navyše každý štvrtý rok (29. február). Rok, ktorý tento deň 
navyše  má,  sa  nazýva  priestupným  rokom.  Priestupné  roky 
korigujú fakt, že obeh Zeme trvá 365 a ¼ dňa, čo nie je počet 
celých 24-hodinových dní. ¼ dňa sa musí zakomponovať do 
kalendára,  inak  kalendár  nebude  presne  odrážať  dni 
rovnodenností a slnovraty.

Rímsko-katolícka  cirkev,  z  nejakého  dôvodu,  si  zvolila 
zavedenie lunárneho počítania zvolením NOVMESIACA PO 
DNI  JARNEJ  ROVNODENNOSTI.  Kvôli  tomu  rímsko-
katolícka Veľká Noc tak v kalendári fluktuuje. Nepýtajte sa ma, 
odkiaľ táto myšlienka pochádza. Neviem a nezaujíma ma!!! Je 
to  absurdná  predstava!  Bezpochyby  viac  mesačného 
uctievania!

Akonáhle  porozumiete  pravidlám  kalkulácie  Jahveho 
solárneho  kalendára,  budete  príjemne  prekvapení  objavom 
riešenia  problému  s  extra  1  a   ¼  dňom.  Problémom  pre 
modernú spoločnosť však je to, že solárny kalendár nezahŕňa 
neustály 7-dňový cyklus.. Faktom je, že ani starí Hebreji, ani 
Júdejci  v  Kristovej  dobe,  nemali  pomenované  dni  v  týždni. 
Počítali len dni do ďalšieho sabatu. Po 364 dňoch pridali extra 
deň,  čakajúc  na  návrat  jarnej  rovnodennosti.  365.  deň  bol 
zvyčajne deň “Abibix”, deň jarnej rovnodennosti, s výnimkou 
priestupných  rokov,  keď  sa  musel  pridávať  jeden  ďalší  deň 
naviac. Neexistuje nič také, ako neustály priebeh od nedele do 
soboty.  

Inými  slovami,  sedemdňové  počítanie  hebrejského 
kalendára berie do úvahy skutočné časové faktory orbitálneho 
obehu okolo Slnka, plus otáčanie sa Zeme okolo vlastnej osi. 
Jednoducho pridali extra deň a nestarali sa o to, aký bol jeho 
názov alebo číslovanie. V dnešnom svete sa snažíme prinútiť 
prírodu a  samých seba,  aby sme prijali  náš  aktuálny týždeň 
(nedeľa – sobota, resp. pondelok - nedeľa).



Tento  dlhý  a  krátky  úvodný  komentár  má  dokazovať,  že 
PRAVÝ SABAT NIE JE ANI SOBOTA, ANI NEDEĽA. pre 
hebrejské  počítanie  sabatu  neboli  pomenované  dni  v  týždni 
relevantné,  aj  keď  niet  dôvodu,  prečo  by  sme  tieto  názvy 
nemohli v 364-dňoovm kalendári zachovať. Hebrejskí Izraeliti 
mali svoj vlastný unikátny kalendár, ktorý im bol daný Jahvem. 
Ak by tento kalendár dodržiavali, zachovávali by harmóniu s 
Jahveho  vedecky  navrhnutými  obdobiami.  Keď  sa 
odchyľujeme  od  Jeho  období  a  jeho  počítania  času, 
odpadávame  od  neho.  Z  tohto  dôvodu  zdôraznil  v  Štvrtom 
prikázaní sabat. Sabatný deň nie je iba o odpočinku každých 
sedem dní, je taktiež o synchronizovaní s obehom  a rotáciou 
Zeme. To sa nazýva univerzálnou harmóniou.

91 dní Knihy Enochovej (Kapitola 81)

 1Teraz, môj synu Metušelachu, rozprávam toto všetko tebe a 
pre teba zapisujem: všetko som ti vyjavil a dal ti knihy týkajúce  
sa všetkých týchto vecí

2Uchovaj, môj synu, knihu z rúk svojho otca, aby si ju mohol  
dať pokoleniam sveta.

3Múdrosť som dal tebe, tvojím deťom i tým, ktorí sa stanú 
tvojimi  deťmi,  aby  ju  potom i  oni  mohli  dať  svojim deťom,  
budúcim pokoleniam, túto múdrosť, presahujúcu ich chápanie.  
Tí, ktorí jej porozumejú, nebudú spať, ale budú načúvať svojim 
uchom, aby sa túto múdrosť naučili, ona potom tých, ktorí z nej  
budú čerpať, poteší viac než dobré jedlo.

4Blahoslavení sú všetci spravodliví,  blahoslavení sú všetci  



tí,  ktorí sa uberajú po cestách spravodlivosti a nehrešia ako  
hriešnici pri počítaní všetkých svojich dní, 

5behom ktorých slnko putuje po nebi,  po 30 dní vstupuje a 
vychádza  skrze  brány  spoločne  s  náčelníkmi  tisícov  tohto  
hviezdneho poriadku,  spoločne so  štyrmi,  ktorí  boli  pridaní,  
aby rozlišovali štyri obdobia roku, oni ich vedú a spolu s nimi  
vstupujú v štyroch dňoch.

Enoch tu  definuje  mesiac,  ako  pozostávajúci  z  presne  30 
dní, presne ako to uvádza Biblia. No k roku je treba pridať 4 
dni, jeden za každým ročným obdobím. Vo verši 7 nám Enoch 
hovorí:

7  rok sa završuje v tristošesťdesiatichštyroch dňoch  .

V tomto Enoch i Mojžiš súhlasia, že rok má mať 364 dní.

11Ich  štyria  vodcovia,  ktorí  rozlišujú  štyri  obdobia  roku, 
vstupujú  ako  prví,  po  nich  vstupuje  dvanásť  vodcov  radov,  
ktorí  rozlišujú  mesiace,  a  tristošesťdesiat  náčelníkov  tisícov,  
ktorí delia dni a štyri dni prestupne, ako i vodcovia, ktorí delia 
rok na štyri obdobia. 

Enoch tu znova opakuje, že máme štyri ročné obdobia, plus 
4 interkalárne dni. No kde a kedy máme tieto 4 dni počítať? 
Rozprávajúc o anjeloch, ktorí  majú na starosti tieto obdobia, 
Enoch vo veršoch 17 a 20 hovorí:

17A všetky dni jeho vlády je deväťdesiatjeden.

20A všetky dni jeho svetla predstavujú deväťdesiatjeden dní.



Kniha Enochova teda vysvetľuje obdobia a určuje, že každé 
obdobie má 91 dní. Pointou tuná je, že aj keď má každý mesiac 
30 dní, každé  obdobie má 91 dní.  Každý rok preto má štyri 
“91. dni”. Sú to jednoducho interkalárne dni, ktoré uzatvárajú 
obdobia. Podľa Knihy Enochovej niet na týchto dňoch inak nič 
zvláštne, no sú v kalendári umiestnené tak, aby sa shodovali s 
týždenným  sabatom.  Dôležitá  vec,  ktorú  sa  od  Enocha 
dozvedáme, je to, kde vsunúť interkalárne dni, aby sme dostali  
364  dní  s  rovnako  rozdelenými  ročnými  obdobiami.  Okrem 
toho  máme každoročnú  schému 52 týždňov po  7  dní,  ktorá 
dokonale zapadá do tohto systému.

Vyzerá to nasledovne:

Abibix                      91st Deň             91st Deň           91st Deň           91st  Deň
Deň jarnej                Letný                Jesenná             Zimný              Koniec 
rovnodennosti          slnovrat            rovnodennosť   slnovrat            kalendára

Ďalším dňom je deň jarnej rovnodennosti, deň-ukazovateľ, 
ktorý je ignorovaný (nepočítaný medzi 364 dní), pokiaľ ide o 
počítanie, ale ktorý stanovuje obdobia. 364 + 1 = 365 dní. A 
tento  cyklus  sa  opakuje  až  do  priestupného  roku,  kedy deň 
jarnej rovnodennosti nastáva o deň neskôr, preto je v poslednej 
štvrtine  priestupného  roku  vsunutý  92.  deň.  Tento  systém 
fixovaných  dátumov  udržuje  Kalendár  v  súlade  s 
poľnohospodárskymi sezónami.

KEDY ZAČÍNA DEŇ?

Máme tri možnosti: od večera k večeru (od západu slnka po 
ďalší západ slnka), od poludnia k poludniu, a od východu slnka 
k východu slnka.

Tradičné počítanie je od západu slnka po ďalší západ slnka, 
odvodené od interpretácie “večer” v zmysle “večer dňa”, tzn. 
západ slnka. Ohľadom toho sa vedie značná diskusia.   Moja 



osobná  mienka  je,  že  hebrejskí  a  izraelskí  sledovači  dňa 
nepoužívali výraz “deň” v takom zmysle,  ako ho používame 
dnes. Z čítania Písem sa zdá, že “dňom” mali na mysli “dennú 
dobu”, 12 hodín svetla.   

Relevantným veršom Písma je Gen. 1:5:

“Boh pomenoval svetlo dňom a tmu pomenoval nocou. A 
bol večer a bolo ráno: prvý deň. ”   

Samo o sebe sa to zdá byť protikladom, pretože “Dňom” je 
najprv nazvané iba svetlo, a nato je “dňom” nazvaný “večer a 
ráno”. Hebrejský výraz tuná použitým je  yowm, znamenajúci 
“byť  horúci”,  označujúc  takto  iba  dennú  dobu,  od  východu 
slnka po jeho západ. No yowm má niekoľko ďalších významov, 
ako  “vek”,  “éra”,  “obdobie”,  a  odvodením....  “24-hodinový 
deň”. Hebrejský výraz pre “úsvit” je shachar; a tento výraz je 
odlíšený od yowm, ktorý význam “úsvit” nemá. 

Vaught,  Raber  a  Russell  zastávajú  počítanie  od  východu 
slnka po východ slnka,  keďže sa to zdá logické (“nový deň” 
zvyčajne  začína  východom slnka),  a  citujú Matúša 28:1  ako 
dôkaz svojho postoja. Tento verš uvádza:

“Po sabate, na úsvite v prvý deň po sabate, prišla Mária  
Magdaléna a iná Mária pozrieť hrob. ”

Gréckym  výrazom  pre  “úsvit”  je  epiphosko.  Výraz  “na 
úsvite  v  prvý  deň  po  sabate”  sa  zdá  byť vyjadrením  “na 
úsvite...…” No veľa závisí na štruktúre vety a zámere autora. 
Grécky výraz ‘na’ je  eis, ktorý má veľmi všeobecný význam, 
znamenajúc “k, proti, medzi, ohľadom, pri atď.”, tento verš je 
teda sám o sebe nepresvedčivý. Napriek tomu Vaught, Raber a 
Russell možno na niečo narazili. Niečo na počítaní od úsvitu 
po úsvit byť môže, a je to hodné ďalšieho štúdia.

 Doktrína  “od  poludnia  k  poludniu”  je  založená  na 



predstave,  že  výraz  “večer”  v  skutočnosti  odkazuje  na 
poludnie, kedy slnko rozdeľuje deň na dve rovnaké polovice. 
Je to zaujímavá predstava, no hebrejský výraz ereb to nepodáva 
alternatívu k svojmu významu, menovite “súmrak” Koreňom 
slova  je  arab,  s  významom  potemnievať,  a  Arabi  majú 
tmavšiu  pokožku,  než  máme  my.  Evidentne  je  “večer  dňa” 
skutočne západ slnka, nie poludnie. Nie všetky naše tradície sú 
nesprávne!!!!

Toto o Gen. 1:18 hovorí pastor Lent, s ohľadom na počítanie 
od poludnia k poludniu:

“Pamätaním na tento verš sme si vedomí, že Jahveho Slovo  
premáha akýkoľvek pokus zo strany priaznivcov poludniajšeho  
sabatu zmeniť význam základných slov, ako je “večer”, “deň”, 
“noc”  či  iný  výraz,  ktorý  sa  snažia  použiť  na  podporu  ich  
nesprávnej doktríny. Sabat od poludnia k poludniu bol časťou  
uctievania  Slnka  Baalových  (Pánových)  kňazov  pred  tisícmi  
rokov.”

S ohľadom na  problémy prezentované  pri  poludňajšom a 
úsvitovom počítaní, budem používať počítanie od súmraku po 
súmrak, ako je zvykom. Aj keď je to proti zvyklosti, v Biblii 
tma skutočne predchádza svetlu, aj keď chápeme, že “všetko je 
svetlo” a temnota je v skutočnosti  iba nedostatok svetla.  No 
Biblia je Kniha Adamova. Je o - a určená pre - Adamovi a jeho 
POTOMSTVE. (Gen. 5:1.)

Z Adamovej perspektívy – prebudil sa zo stavu nevedomia, 
“temnoty”,  do  svetla  vedomia.  My  taktiež  prebývame  pred 
narodením v temnote lona,  než sa objavíme na svetlo,  preto 
symbolizmus počítania od súmraku po súmrak je – podľa mňa 
– príhodný.

“Zem  však  bola  beztvárna  a  pustá;  tma bola  nad 
prahlbinou a Duch Boží sa vznášal nad vodami. Vtedy riekol  



Boh: Buď svetlo! A bolo svetlo.” (Gen. 1:2-3.)

Biblia  teda  tmu  dáva  pred  svetlo.  To  je  pravda  z  našej  
perspektívy.  Biblia  sa  dá  vnímať  ako  kniha,  rozprávajúca  o 
objavení sa Adamitov z tmy na svetlo.  

S  týmto  uvažovaním  budem  postupovať  s  počítaním  od 
súmraku do súmraku. Počítanie od poludnia po poludnie nemá 
žiaden  význam,  závisejúc  –  podľa  mňa  –  na  vypätých 
interpretáciách Písma. Počítanie od úsvitu po úsvit môže mať 
značný  význam,  no  vyžaduje  si  hlbší  výskum,  ktorý  v 
súčasnosti nie som schopný uskutočniť.

PRAVIDLÁ KALKULÁCIE

Prvým pravidlom je, že deň začína “večerom” To znamená, 
z hebrejského výrazu ereb, že 24-hodinový deň je počítaný od 
západu slnka do nasledujúceho západu slnka, nie od polnoci do 
polnoci,  ako  je  tomu  dnes.  Toto  pravidlo  zjavne  sleduje 
poriadok stvorenia. Než bolo svetlo, bola tma.

Druhým  pravidlom  je,  že  prvý  deň  roku  začína  prvým 
večerom  po  dni  jarnej  rovnodennosti.  Z  Knihy  Enochovej 
vieme,  že  každé  ročné  obdobie  pozostáva  z  91  dní, 
ponechávajúc  bokom  deň  naviac.  To  je  jediný  spôsob,  ako 
rozdeliť štyri obdobia medzi 5 interkalárnych dní (ako uvedené 
vyššie). Z roka na rok sa to presúva medzi 20. a 21. marcom. 
Astronómovia a astrológovia poznajú presne tento bod, keďže 
je  určený  dvoma  udalosťami:  1.)  Presné  rozdelenie  dňa  do 
rovnakých častí dňa a noci, každá s 12 hodinami, a 2.) Vstup 
slnka do znamnia Barana. Táto udalosť sa dá vidieť v noci a 
označuje sa buď ako his 0’ Aries (Baran) alebo ako prvý bod 
Barana.  S  týmito  bodmi  overenia  môžeme  začínať  Jahveho 
kalendár s Dňom 1 – Abib 1.

Dvanásť mesiacov má presne 30 dní každý. Ako to vieme? 
Po prvé, existuje dávna (prehistorická) tradícia, že – kedysi – 



obeh  Zeme  trval  presne  360  dní.  Inými  slovami,  orbitálna 
cirkulácia  Zeme  a  osová  rotácia  boli  synchronizované.  Je 
vcelku  možné,  že  došlo  k  nejakej  vesmírnej  kolízii,  ktorá 
vychýlila  Zem  z  jej  360-dňového  obehu  do  365-dňového 
obehu.  Immanuel  Velikovsky  veril,  že  planéta  Venuša  je  v 
skutočnosti nováčikom v našom solárnom systéme, a že keď sa 
dostala  na  pozíciu  medzi  Merkúr  a  Zem,  mechanizmus 
solárneho systému posunul Zem ďalej od Slnka.

Nech je ako chce, biblické pasáže, ktoré overujú 30-dňový 
mesiac, nachádzem v knihe Genesis:

Gen.  7:11  uvádza:  V  šesťstom  roku  Nóachovho  života 
sedemnásteho dňa druhého mesiaca,  ešte  toho  dňa prepukli  
všetky žriedla veľkej prahlbiny, otvorili sa okná nebies  

Gen. 8: 3 nám hovorí: Vody sa viac a viac vracali do zeme a  
po stopäťdesiatich dňoch začalo vôd ubúdať.   

Genesis  nám  tuná  hovorí,  že  Noachova  potopa,  ktorá 
NEBOLA globálna, trvala presne 150 dní.  Gen. 8:4 to podáva 
takto:  A koráb spočinul siedmeho mesiaca sedemnásteho dňa 
toho mesiaca na vrchoch Araratu. 

Takže,  od 17.  dňa druhého mesiaca po 17.  deň siedmeho 
mesiaca máme presne 150 dní, čo znamená, že každý mesiac 
mal presne 30 dní. 5 * 30 = 150. Biblický mesiac je definovaný 
ako majúci 30 dní.

[POZN:  Každý  z  12  mesiacov  má  30  dní.  To  nám 
dohromady dáva 360 dní. Vediac, že na konci mesiacov 3 a 6 
máme  dni-ukazovatele  období,  môžeme  dôjsť  k  záveru,  že 
Potopa trvala presne 152 dní. Nejde o protirečenie, keĎže tieto 
dni sú počítané ako dni  mesiacov. Každý, kto je so solárnym 
kalendárom  (zvaným  taktiež  Enochovým  kalendárom) 
oboznámený, vie, že toto obdobie 150 mesačných dní sa rovná 
152 kalendárnym dňom. Musíme pochopiť, že žiadna z týchto 



časomier  nie  je  presná.  Roky,  mesiace,  týždne  a  dni  sú 
približnými  časovými  mierami.  Každý  rok  musíme 
zosynchronizovať dva nesynchrónne cykly: rotáciu zemskej osi 
a obehu Zeme okolo Slnka. Niet spôsobu, ako rozdeliť jeden 
do druhého bez zvyšku, preto musíme prijať úpravy. Nádhera 
solárneho kalendára je v tom, že všetky tieto odhady sú každý 
rok znovustanovené pri dni jarnej rovnodennosti.]

S  ohľadom  na  dni  v  týždni,  sedem  dní  nemalo  žiadne 
pomenovanie. Hebreji jendoducho používali čísla. Iba siedmy 
deň mal meno – Sabat. Keďže však mesiac pozostával z 30 dní 
a  týždeň zo  7  dní,  neexistoval  žiaden vrodený  vzťah  medzi 
dňami  mesiaca  a  dňami  týždňa,  s  výnimkou  intekalárnej 
úpravy na konci každého polroku. Pre Hebrejov bolo dôležité 
dodržiavať sedemdňový cyklus po celý rok, pretože na tomto 
cykle spočívali dni sviatkov. K tomu musíte iba určiť prvý deň 
roku. Ten, ako som vysvetlil vyššie, začína v prvý večer po dni 
jarnej rovnodennosti. Odtiaľ jednoducho všetko plynie.

Uznávajúc fakt, že Hebreji pôvodne nemali názvy mesiacov, 
použijem  kvôli  uľahčeniu  chaldejské  mená  tých  mesiacov, 
ktoré  nie sú  uvedené v Biblii. Je pre mňa zjavné, že Hebreji 
tieto názvy postupne prebrali.  Toho dostatočným dôkazom je 
ich  objavovanie  sa  v  Biblii.  Tieto  mesiace  sa  nezhodujú  s 
mesiacmi,  ako  ich  máme  teraz,  napríklad  Abib  1  zvyčajne 
pripadá  na  20.  alebo 21.  marec,  tieto  kalendáre  (moderný a 
hebrejský)  sa  od  seba  líšia  cca  troma  týždňami  v  každom 
mesiaci.  Nakoniec,  až  si  na  hebrejský  solárny  kalendár 
zvykneme,  môžeme  od  používania  týchto  názvov  upustiť, 
alebo v ich používaní  pre uľahčenie pokračovať.

Dvanásť mesiacov chaldejského systému:

Abib
Ziv
Sivan
Tammuz



Ab
Elul
Ethanim
Bul
Chislev
Tebeth
Shebat
Adar

Čo väčšina ľudí nečaká, je, že Abib 1 je sabat, aj keď je to 
prvý deň, nie siedmy. Ako je vysvetlené vyššie, pod názvom 
“Svätenie  sabatu”,  dni  1,  8,  a  15 boli  “posvätené”  a  žiadna 
práca sa v tie dni nevykonával.  

Podľa  Scotta  Vaughta  sa  paleo-hebrejský  výraz  abibix 
nesprávne prekladá ako Abib.  Abibix je priamy odkaz na deň 
jarnej  rovnodennosti,  neodkazuje  na  mesiac  tohoto  mena. 
Pravý význam textu je teda, že abibix je jednoducho odkaz na 
deň  jarnej  rovnodennosti,  na  astronomickú  udalosť.  Toto  je, 
ako tvrdím, deň-ukazovateľ, deň, ktorý nie je počítaný medzi 
364, ktoré sú rozdelené do 4 období po 91 dňoch. Biblia nám 
hovorí, že prvý deň, Abib 1, je sabat, takže každý rok  začína 
sabatom.  Rok vždy začína  dňom odpočinku,  nie  pracovným 
dňom. Od tohto bodu je každý siedmy deň sabat až do konca 
roku, keď nastane ďalší deň-ukazovateľ, abibix. Keďže rok má 
iba  52  týždňov,  zodpovedajúcim  364  dňom,  musíme  pred 
začiatkom  nové  cyklu  vsunúť  tento  deň.  Ten  završuje  365-
dňový rok. Ďalší deň pridávame na konci priestupného roku. 
Týmto spôsobom solárny kalendár  začína  každý rok v    prvý   
kompletný   jarný deň  . 

Je  zjavné,  že  tento  systém  je  oveľa  jednoduchší  než 
židovský,  katolícky  či  iný  kalendár.  Dokonale  ladí  s 
vegetačným  rastom,  ktorý  spočíva  na  rovnodennostiach  a 
slnovratoch, nie na fázach mesiaca.



Aj  keď  je  Jahveho  kalendár  v  konštrukcii  veľmi 
jednoduchý,  je  ľahšie  demonštrovať  ho  v  termínoch 
skutočného  plánu  kalendára,  než  slovami.  Najlepším 
vysvetlením  je  ilustrácia.  V  nižšie  uvedenom  prehľade  je 
uvedených sedem dní, od soboty do piatku, aj keď, v závislosti 
na roku, prvým dňom roku môže byť ktorýkoľvek deň v týždni. 
Deň jarnej rovnodennosti môže nastať v ktoromkoľvek dni v 
týždni. Bez ohľadu na deň kompletný nasledujúci deň sa stáva 
prvým  dňom,  a  prvým  sabatom  Božieho  solárneho 
kalendárneho  roku.  Tento  prehľad,  použitý  ako  príklad, 
zobrazuje rok, v ktorom Abib 1 pripadá na sobotu, a tak každý 
regulérny sabat počas uvedeného roku stále pripadne na sobotu 
(Existuje  i  mnoho  špeciálnych  sabatov  ako  ich  definujú 
sviatky).

Aby sme sa vyhli  spleti  čísel  na strane,  zobrazené sú iba 
významné  dni  a  regulérne  sabaty.  Čitateľ  si  chýbajúce  dni 
môže  doplniť  sám.  Zobrazené  sú  taktiež  dni  tých  týždňov, 
počas ktorých dochádza k prechodu medzi mesiacmi. Keďže 
12 mesiacov, každý s 30 dňami,  nám dohromady dávajú iba 
360 dní, pridané sú na konci každého ročného obdobia vsunuté 
(interkalárne) dni, aby bol kalendár zosúladený s mesiacmi a 
týždenným sabatom (viď kalendár nižšie).

HEBREJSKO/IZRAELSKO/ANGLO-SASKO/BIBLICKÝ 
KALENDÁR

           (zahŕňajúci Enochov 91. deň sezónnej interkalácie)

Deň jarnej rovnodennosti, začiatok Svätého polroka

(Tieto pomenované dni slúžia iba na odkaz, pretože sme si na 
pomenované dni zvykli. Tento prehľad je preto pre rok, ktorý 
začína sobotou.)

Sobota Nedeľa Pondelok Utorok Streda Štvrtok Piatok    



(Prvý mesiac)

Deň 1     Deň   2    Deň  3     Deň 4     Deň  5       Deň 6    Deň   7 
Abib 1    Abib 2     Abib 3     Abib4           Abib5        Abib6    Abib 7

Deň 8
Abib 8                                                                                      Abib14   
                                                                                              (Pascha)
Deň 15                                                                                 
Abib15  (Abib 15 začína 7-dňový Sviatok nekvasených chlebov, ktorý končí v Abib 
21)                      

 Abib16      Abib17    Abib18     Abib19    Abib20     Abib21     
            (Dar pšeničného snopu, počítanie k Letniciam)       (Špeciálny sabat)

Deň 22
Abib22    Abib23        

 
                (7 dní po dare pšeničného snopu (DPS))

Deň 29    
Abib29     Abib30      Ziv1      Ziv2        Ziv3          Ziv4         Ziv5        
                 (14 dní po DPS)
                                  (Ziv 1 je prvý deň druhého mesiaca)

Deň 36
Ziv6  Ziv 7                                                                         Ziv 12
                 (21 dní po DPS)

Deň 43
Ziv13   Ziv14                                                                          Ziv 19       
                 (28 dní po DPS)

Deň 50
Ziv 20  Ziv21                                                                          Ziv26 
                 (35 dní po DPS)

Deň 57
Ziv27 Ziv28       Ziv29   Ziv 30     Sivan1     Sivan2     Sivan3
                (42 dní po DPS)                  (Prvý deň tretieho mesiaca)  

Deň 64
Sivan 4   Sivan5     Sivan6                                                  Sivan 10
               (49 dní končí na Sivan 4, čo robí zo Sivan 5 deň 50, Letnice, počítaný 



od sabatného dňa pred dňom daru pšeničného snopu (Abib 15). {Lev. 
23:15.}Sivan 4 a 5 sú 48-hodinové sabaty, prvý pracovný deň je deň 2 ďalšieho 
týždňa, Sivan 6. Regulárne sabaty sú stále siedmymi dňami, no kvôli zvláštnemu 
sabatu Letníc má tento týždeň iba 5 legálnych pracovných dní)

Deň 71
Sivan11

Deň 78
Sivan18

Deň 85
Sivan25   Sivan26   Sivan27   Sivan28    Sivan29    Sivan30    Deň 91
                                                                                                    (91. deň jari, končí 

        jarné obdobie)
                                                                    (13 týždňov 

        siedmych dní = 91dní)  
                                                                                                   (Letný slnovrat)

Deň 92
Tammuz1  Tam 2    Tam 3      Tam 4         Tam 5      Tam 6     Tam 7
(Prvý deň štvrtého mesiaca)

Deň 99
Tammuz8

Deň 106
Tammuz15

Deň 113
Tammuz22 

Deň 120
Tammuz 29  Tam 30    Ab1          Ab2           Ab3          Ab4       Ab5
                                     (Prvý deň piateho mesiaca) 

Deň 127
Ab6

Deň 134
Ab13

Deň 141
Ab20



Deň 148
Ab27          Ab28         Ab29         Ab30        Elul1        Elul2         Elul3
                                                                      (Šiesty mesiac) 

Deň 155
Elul4

Deň 162
Elul11

Deň 169
Elul18

Deň 176
Elul25       Elul26      Elul27      Elul28        Elul29       Elul30     Deň 91
                                                                  (Posledný deň 

        letného obdobia, 
        vsunutý deň)

(K prvému polroku sú pridané 2 vsunuté dni (91. deň jari a 91. deň leta), aby 
Ethanim, siedmy mesiac, mohol začať na sabat. To taktiež napĺňa princíp zdvojenia 
roku v dvoch rovnakých polrokoch. [pozri vysvetľujúcu poznámku na konci tejto 
časti.] Sabat siedmeho dňa zostáva zachovaný, a prvý polrok má tak presne 182 dní 
(26 * 7 = 182).  

Približný deň jesennej rovnodennosti, sabat, začiatok “civilného roku”

Deň 183
Ethanim1 (Prvý deň siedmeho mesiaca, prvý deň druhého polroku)
(Sviatok trúb, deň jesennej rovnodennosti, približne, začína civilný rok)

Deň 190
Ethanim8 Ethanim9 Ethanim10

(Ethanim 9 a 10 sú zvláštne sabaty.  Ethanim 10 je Deň zmierenia)

Deň 197
Ethanim15  (Ethanim 15 je prvým dňom 7-dňového Sviatku stánkov)

Deň 204
Ethanim22  (Ethanim 22 je sabat, ktorý končí Sviatok stánkov. Označuje sa ako 
Posledný významný deň)

Deň 211
Ethanim 29 Ethanim30    Bul1       Bul2        Bul3         Bul4         Bul5
                                        (Ôsmy mesiac)



Deň 218
Bul6

Deň 225
Bul13

Deň 232
Bul20

Deň 239
Bul27        Bul28          Bul29      Bul30    Chislev1   Chislev2   Chislev3
                                                                   (Deviaty mesiac)

Deň 246
Chislev4

Deň 253
Chislev11

Deň 260
Chislev18

Deň 267                                                                                           
Chislev25 Chislev26 Chislev27 Chislev28 Chislev29 Chislev30   Deň 91
                                                                              (Koniec jesenného 

          obdobia, vsunutý 
         deň)

                                                                                                       (Zimný slnovrat)

Deň 274        
Tebeth1
(Prvý deň desiateho mesiaca)

Deň 281
Tebeth8

Deň 288
Tebeth15

Deň 295
Tebeth22

Deň 302
Tebeth29   Tebeth30     Shebat1     Shebat2     Shebat3    Shebat4    Shebat5
                                     (Jedenásty mesiac)



Deň 309
Shebat6

Deň 316
Shebat13

Deň 323
Shebat20

Deň 330
Shebat27  Shebat28    Shebat29    Shebat30     Adar1        Adar2       Adar3
                                                                         (Dvanásty mesiac)

Deň 337
Adar4

Deň 344
Adar11

Deň 351
Adar18

Deň 358                                                                                                Deň 364 
Adar25      Adar26        Adar27      Adar28      Adar29       Adar 30    Deň 91     
                                                                                                         (Vsunutý deň)

Nasledujúci  deň  je  deň  jarnej  rovnodennosti!  Nádherný 
systém, však? Zdanlivo nemožné sa podarilo. Použitím abibix 
ako ukazovateľa 52 týždňov dokonale tvorí 365-dňový rok!

Každý 365-dňový rok má 4 vsunuté dni (štyri 91.dni) plus 
Abibix, deň medzi rokmi. V prípade priestupného roka sa na 
konci  4.  vsunutého  dňa  pridáva  5.  vsunutý  deň,  a  tak 
dostávame 366 dní. Keď takáto situácia nastáva, máme všetci 
extra deň voľna!!! Ja som za!!! - Eli).

Po dni jarnej rovnodennosti je nasledujúci deň Abib 1, sabat, 
začínajúci  nový  rok.  Po  priestupnom  roku  s  366  dňami, 
nasledujúci deň je stále Abib 1,  prvý plný deň po dni jarnej 
rovnodennosti,  po  ktorom sa  opäť  začína  7-dňové  počítanie 
sabatu. Jednou  z často kladených otázok je: “Prečo je Abib 1  
dňom po dni jarnej rovnodennosti, namiesto toho, aby ním bol  



samotný deň jarnej rovnodennosti?”  Existujú dva dôvody: 1.) 
Abibix, deň jarnej rovnodennosti, je dňom, počas ktorého končí 
starý rok a začína rok nový, tento deň je prázdny,  čiastočne v 
oboch kalendárnych rokoch.  2.) Keďže obdobia sú rozdelené 
na  4  91-dňové  štvrtiny,  dáva  zmysel,  aby  tieto  dni 
predstavovali  plný  rok,  ponechávajúc  ukazovateľ  ako  deň, 
ktorý  zdieľa  pár  hodín  so  starým rokom a  zvyšné  s  rokom 
novým.  Abibix je teda 365. deň, pretože nie je počítaný ani 
medzi 364 plných dní, a nepatrí kompletne ani do žiadneho z 
týchto rokov.

(Vysvetlivka: S ohľadom na princíp “zdvojenia” na konci 6. 
mesiaca, pastor Lent vysvetľuje:  ‘…hebrejský výraz pre ROK 
pochádza  z  výrazu  Shaw-naw  (Strong’s  #8138)  a  znamená 
“zdvojenie”. Majúc to na pamäti vidíme, že prvý deň druhej  
polovice roku  [“zdvojenie” - Eli]  (Sviatok trúb) je regulárny 
sabat so zákazom práce.  (Num 29:1; taktiež Lev. 23:24-25.)” 
Pridaním dvoch dní (91.deň po každom ročnom období) nám 
dáva  polrok  s  presne  26  týždňami,  čiže  182  dňami.  Šesť 
mesiacov  s  30  dňami  sa  rovná  180  dňom,  takže  tieto  dva 
vsunuté dni označujú obdobia, a udržiavajú platný sedemdňový 
cyklus,  a  tak  druhá  polovica  roku môže  začať  na  regulárny 
sabat, Ethanim 1. Takto zrovnávame sabaty, mesiace a týždne 
pre začiatok druhého polroka, čo je presný duplikát  (shawnaw, 
zdvojenie), v zmysle regulérneho sabatného počítania prvého 
polroka)

(Veľká časť z tohto výskumu pre Jahveho solárny kalendár 
pochádza  z  práce  pastora  Kennetha  W.  Lenta,  ktorý  vydal 
kombinovaný študijný materiál  (audio a  tlačené  meteriály)  s 
názvom Yahweh Demands His Solar Sabbaths.  K dostaniu u 
Christian Bible Ministries, PO Box 96, Pearisburg, VA 24134, 
U.S.A. Tým, ktorých biblický kalendár zaujíma, by tento kurz 
nemal  chýbať,  aj  keď  sa  mierne  líši  od  toho,  čo  som tuná 
prezentoval)



JAHVEHO KALENDÁR, KAPITOLA A VERŠ, 
ČASŤ 1

Mesiace

Abib,  taktiež zvaný Nisan, je názov prvého mesiaca.  Dbaj 
na  mesiac  Abib!  Vtedy  usporiadaj  paschu  Jahvemu,  svojmu 
Bohu.  –  Deut. 16:1.  (Ako bolo vysvetlené vyššie, zvolil som 
názvy mesiacov kvôli pohodliu, na minimalizovanie množstva 
čísel,  ktorými sa musíme zapodievať.  Scott Vaught tvrdil,  že 
tento verš je nalepšie preložený ako: “Dbaj na mesiac jarnej  
rovnodennosti!  Vtedy  usporiadaj  paschu  Jahvemu,  svojmu 
Bohu.”)

Ziv,  taktiež  zvaný  Iyar,  je  druhým  mesiacom.  V štyristo  
osemdesiatom roku po vyjdení Izraela z Egypta, v štvrtom roku 
Šalamúnovho kraľovania  nad Izraelom,  v  mesiaci  Ziv,  ktorý 
bol druhým mesiacom, začal Šalamún stavať Jahveho dom.  – 
1. Kráľov 6:1.

Sivan je tretí mesiac.  V tom čase, v treťom mesiaci, totiž v  
mesiaci  Sivane,  dvadsiateho  tretieho  dňa  toho  mesiaca,  
zavolali kráľovských pisárov.   – Ester 8:9.

Tammuz je  štvrtý  mesiac.  Aj  keď  niet  žiadneho  verša  v 
Biblii, ktorý by štvrtý mesiac pomenuvával, židovský kalendár 
zachováva názov  Tammuz.  Syrčania taktiež používali rovnaké 
označenie  tohto  mesiaca.  Židia,  na  rozdiel  od učenia  Biblie, 
začínajú svoj rok v deň jesennej rovnodennosti, namiesto dňa 
jarnej rovnodennosti. Ich názov pre tento mesiac je  Tishri. V 
ich  kalendári  je  Tammuz desiatym mesiacom,  čo  zodpovedá 
biblickému  štvrtému  mesiacu,  datovaného  odo  dňa  jarnej 
rovnodennosti, preto ho budeme nazývať Tammuz.



Ab je piatym mesiacom po dni jarnej rovnodennosti. Máme 
tuná  rovnakú  situáciu  ako  pre  mesiac  Tammuz.  Biblia 
nepomenúva  piaty  mesiac  ako  Ab,  preto  sme  zvolili 
zodpovedajúci  židovský/sýrsky  názov  pre  ich  jedenásty 
mesiac. (Je vcelku možné, že hebrejská tradícia zaznamenáva 
odlišné  názvy.  Je  taktiež  možné,  že  hebrejské  názvy  týchto 
mesiacov sa dajú nájsť v Apokryfe či inej hebrejskej/izraelskej 
literatúre. Táto téma je hodná ďalšieho skúmania.)

Elul je  šiesty  mesiac.  Tak  boli  za  päťdesiatdva  dní  
dohotovené  hradby  dvadsiateho  piateho  Elula.  -  Neh.  6:15. 
Biblia neuvádza poradie tohto mesiaca, preto opäť využijeme 
židovskú/sýrsku  tradíciu,  prenesenú  do  solárnej  metódy  v 
prípadoch Tammuz, Ab a Elul.

Ethanim (židovský  názov  Tishri)  je  siedmym  mesiacom. 
Zhromaždili  sa  teda  ku  kráľovi  Šalamúnovi  všetci  mužovia 
Izraela  vo  sviatok,  v  mesiaci  étáním,  ktorý  je  siedmym 
mesiacom.  - 1. Kráľov 8:2.

Bul je ôsmy mesiac. a v roku jedenástom, v mesiaci Bul,  
ktorý  je  ôsmym  mesiacom,  dokončil  dom  so  všetkými  
podrobnosťami  a  so  všetkým,  čo  k  nemu patrilo.  Staval  ho 
sedem rokov. –  1. Kráľov 6:38.

Kislev je deviaty mesiac.  Vo štvrtom roku kráľa Dária, vo  
štvrtý  deň  deviateho mesiaca,  Kisleva,  Zachariášovi  zaznelo  
slovo Hospodinovo. - Zech. 7:1.

Tebet je  desiaty  mesiac.  Vtedy  vzali  Ester  ku  kráľovi  
Ahasvérovi  do  jeho  kráľovského paláca  v  desiatom mesiaci,  
totiž v mesiaci Tebet, v siedmom roku jeho kraľovania. Kráľ si  
zamiloval  Ester  nad všetky ženy a získala viac jeho lásky a  
priazne  ako  všetky  panny;  položil  kráľovskú  korunu  na  jej  



hlavu  a  ustanovil  ju  za  kráľovnú  namiesto  Vaští.    -  Ester 
2:16-17 (Táto tendencia cudzích kráľov obdivovať a sobášiť sa 
s  izraelskými  ženami  je  živá  i  dnes,  aj  keď  je  isté,  že 
Artaxerxes (Ahasuerus) bol  Árijec/Adamita/Semita, hoci nie 
Hebrej,  keďže  Hebreji  sú  až  treťou  generáciou  od  Šema. 
Hebreji a Peržania boli bratrancami, než sa stali nepriateľmi. 
Kráľovstvo  Perzie  bolo  založené  Semitmi  z  Elamu  (Gen. 
10:22).  Aj  keď  svadba  Ester  s  Artaxerxom  bola   povolená 
rasovo, pretože boli Adamiti, Artaxerxes bol stále pohan, ktorý 
nenasledoval  Jahveho  zákony,  preto  Ester  považovala  svoju 
svadbu s ním za porušenie jej kmeňového manželského zákona 
(Es.  4:16).  Strašný  preklad  v  KJV  nazýva  Ester  Židovkou. 
Židovkou  však  nebola,  bola  z  kmeňa  Benjamín  (Es.  2:5-7). 
Každý  prípad  výrazu  “Žid”  v  KJV  (ale  i  v  slovenských 
prekladoch  –  pozn.  prekl.)  je  falošným  prekladom  výrazu 
“Júda” z hebrejčiny. To, že si Židia privlastnili našu históriu, 
nerobí  z  Ester  Židovku.  Judaizmus  taktiež  UMOŽŇUJE 
medzirasové manželstvá. Ak by Ester bola Židovka, nemala by 
žiaden problém vziať si cudzinca. Jej rabín by to schválil!!! Ak 
Biblia  hovorí  jedno  a  Židia  druhé,  je  jasné,  ktorý  zdroj  je 
Pravdou!  Grace  Kelly  je  len  ďalším  príkladom 
adamických/izraelských  žien,  ktoré  pokračovali  v  tejto 
“tradícii”  sobášenia  sa  s  cudzími  kráľmi.  Jordánsky  kráľ 
Husejn si taktiež vzal za ženu americkú Izraelitku.)

Šebat je jedenástym mesiacom.  Dvadsiateho štvrtého dňa 
jedenásteho  mesiaca,  to  jest  mesiaca  Šebat,  druhého  roku 
Dáriovej  vlády  zaznelo  slovo  Hospodinovo  prorokovi  
Zachariášovi, synovi Iddovho syna Berechju . -  Zech. 1:7.

Adar je  dvanástym  a  posledným  mesiacom.  V  prvom 
mesiaci,  totiž  v  mesiaci nísán,  v dvanástom roku kraľovania  
Ahasvéra, padol lós pred Hámánom, aby veštil budúcnosť od  
jedného dňa k druhému a mesiac za mesiacom až po dvanásty  



mesiac, totiž po mesiac Adar. – Ester 3:7.

Na  rozdiel  od  lunárneho-solárneho  židovského 
babylonského  kalendára  v  Božom  solárnom  kalendári  sa 
nevyžadujú žiadne vsunuté mesiace. Vyžadujú sa iba vsunuté 
dni na zaplnenie sezónnych mezdier.

JAHVEHO KALENDÁR, KAPITOLA A VERŠ, 
ČASŤ II

Božie predpisy pre Izrael: Memoriály a sviatky

Toto  sú  sviatky  Jahveho,  na  ktoré  zvoláte  slávnostné 
zhromaždenia,  aby  ste  predkladali  ohňové,  spaľované,  
pokrmové  a  zábitné  obete  a  úliatby;  každý  deň,  čo  je 
predpísané,  okrem Jahveho dní sviatočného odpočinku, okrem 
vašich  darov,  okrem všetkých  vašich  sľubov,  okrem všetkých 
vašich  dobrovoľných  obetí,  ktoré  budete  dávať  Jahvemu.”  -  
Lev. 23:37,38.

{Krátka  poznámka:  Nepochybujem  o  tom,  že  Jahveh 
stanovil  tieto  sviatky  ako  pamätník  pre  Izrael  naveky.  No 
keďže Jahšua Mesiáš sa obetoval ako Posledná Obeť, nie je už 
povinnosťou prelievať  krv  obetných  zvierat  na  odpustenie 
hriechov. Stále sa však od nás vyžaduje dodržiavanie sviatkov, 
štúdium Zákona a naša pokora pred Jahvem.)

Abib 1  ,    prvý deň v roku  .  (Prvý kompletný deň po jarnej 
rovnodennosti)  Na  pamiatku  Paschy,  Jahveh  Mojžišovi 
povedal:: Tento mesiac bude pre vás začiatkom mesiacov; bude  
vám prvým mesiacom v roku.  - Ex. 12:2.

Pascha  (Abib 14.)  V prvom mesiaci štrnásteho dňa prvého 
mesiaca podvečer je Jahveho pascha.  - Lev. 23:5.



Sviatok nekvasených chlebov  (Abib 15)  Pätnásteho dňa 
toho  istého  mesiaca  je  sviatok  nekvasených  chlebov  pre 
Jahveho;  sedem  dní  jedzte  nekvasené  chleby.  Prvého  dňa 
budete  mať  slávnostné  zhromaždenie,  nesmiete  konať  nijakú  
všednú prácu .  - Lev. 23:6,7. Abib 15 je regulárnym sabatom, 
je  taktiež  zvláštnym  sabatom,  pretože  je  časťou  sviatku 
nekvasených chlebov. To isté platí o Abib 22.

Abib 16 je “deň po sabate”, deň  daru  pšeničného snopu 
(Levitikus 23:9). Deň predtým sabat, je deň, od ktorého začína 
počítanie do Letníc.

Letnice (Sviatok prvých plodov)  Päťdesiat dní od Abib 15 
je Sivan 5.  Sivan 5 je nepretržitý sabat od Sivan 4. Od prvého 
dňa  po  dni  sviatočného  odpočinku,  totiž  odo  dňa,  keď  ste  
priniesli snop na mávanú dávku, počítajte sedem týždňov; nech  
sú  úplné.  Až  po  prvý  deň  po  siedmom  dni  sviatočného 
odpočinku počítajte  päťdesiat  dní;  potom predložte  Jahvemu 
novú pokrmovú obeť. - Lev. 23:15,16.

Takže, aby sme sa uistili, že tento počiatočný bod chápeme, 
tento  verš  je  svojim vlastným dvojitým svedkom,  hovoriaci 
nám, aby sme počítali 49 dní odo dňa daru pšeničného snopu 
(Abib 16) a/alebo 50 dní od sabatného dňa pred dňom daru 
pšeničného snopu (Abib 15).

Sviatok  trúb  Etanim  1.  Trúba  signalizuje  koniec 
poľnohospodárskeho  roku.  Taktiež  oznamuje  korunováciu 
nového  kráľa.  Prorocky  sviatok  trúb  očakáva  prvý  a  druhý 
príchod Pána Ježiša Krista. Jahveh hovoril Mojžišovi: Hovor s  
Izraelcami a povedz im: Prvého dňa siedmeho mesiaca budete  
mať  sviatočný  odpočinok,  pamätný  deň  s  trúbením,  a  
slávnostné zhromaždenie.  - Lev. 23:23-24.



Prikázaný sabat  Etanim 9. Toto je zvláštny sabat, ako i 
ďalší  deň,  Etanim 10.  Je to  pre vás  prísny deň sviatočného  
odpočinku; kajajte sa. Večer deviateho dňa, od večera až do 
druhého večera, sväťte svoj deň sviatočného odpočinku.  - Lev. 
23:32.

Deň  zmierenia  Etanim  10.   Deň  zmierenia  nie  je 
regulérnym sabatom.  Je to  zvláštny sabat  a deň pôstu.  And 
Yahweh  said  unto  Moses,  On  the  tenth  day  of  this  seventh  
month is the day of atonement; it shall be for you a time of holy  
convocation,  and you shall  afflict  yourselves and present an 
offering by fire to Yahweh. - Lev. 23:28.

Sviatok  stánkov  Etanim  15.  Etanim  15  začína  týždeň 
trvajúci  sviatok stánkov.  Izrael  sa má zhromaždiť v stanoch. 
Pätnásteho dňa tohto siedmeho mesiaca a sedem ďalších dní je  
sviatok stánkov Jahvemu . - Lev. 23:34. Sväťte ho sedem dní v  
roku ako Jahveho sviatok.  Je  to  večné ustanovenie  pre vaše 
pokolenia: sväťte ho v siedmom mesiaci! Sedem dní bývajte v  
stánkoch. Nech všetci domorodci v Izraeli bývajú v stánkoch,  
aby vaše budúce pokolenia vedeli, že som dal Izraelcom bývať  
v stánkoch, keď som ich vyviedol z Egypta; ja som Jahveh, váš  
Boh.  - Lev. 23:41-43.

Sviatok  Purim Adar  14  & 15.  Potom  Mordochaj  spísal  
všetky  tieto  udalosti  a  rozoslal  listiny  všetkým Júdejcom  vo 
všetkých  provinciách  kráľa  Ahasvéra,  blízkym  i  vzdialeným. 
21Aby ich zaviazal sláviť štrnásty deň mesiaca adár a pätnásty  
deň toho mesiaca  22každý rok ako dni,  v ktorých sa Júdejci  
zbavili svojich nepriateľov... [Amalekovci a ďalší Kanaánci] -  
Ester 9:20-22. 

 
(POZN.:  Tento  sviatok  nebol  stanovený  Jahvem,  no  bol 

príznačný pre Dom Júdu, ako jeden z ich vlastných pamätných 



dní.  Keďže Benjamín  a  Lévi  boli  v  tom čase  časťou Domu 
Júdu, tieto kmene môžu Purim taktiež oslavovať. Táto udalosť 
sa však netýkala kmeňov Domu Izraela, preto to nie je národný 
sviatok pre celý Izrael.   …Júdejci to prijali ako povinnosť a 
odovzdali i svojmu potomstvu a všetkým, čo sa k nim pridali.  
Robia  tak  každý  rok  v  tých  dvoch  dňoch  podľa  platného  
predpisu  a  ustanoveného  času.  Tieto  dni  sa  pripomínajú  a  
zachovávajú  v  každom pokolení  a  v  každej  čeľadi,  v  každej  
provincii  a  v  každom meste.  Dni  týchto  Purim nevymiznú u  
Júdejcov a pamiatka na ne nezanikne v ich potomstve. -  Est. 
9:27,28.)

Konečná poznámka: Podmienkou obnovenia Izraela je, aby 
sa národy anglo-saského Izraela vrátili k svojmu Bohu znovu 
praktizujúc  dodržiavanie  sabatov,  pamätných  dní  a  sviatkov 
Jahveho  kalendára.  Všetky  cirkvi  Kresťanskej  Identity  a 
príbuzné  cirkvi  sú  povzbudzované  k  tomu,  aby  študovali 
Jahveho kalendár a začali opäť dodržiavať Božie prikázania. V 
posledných dňoch pred Súdom, sme poučovaní, aby sme “vyšli 
z  Babylonu”  Toto  oddelenie  dosiahneme  odídením  z 
ekonomického systému Šelmy a návratom k prírode, k Jahveho 
Zákonom a Jahveho Posvätnému kalendáru.

Pri toľkom zmätku ohľadom pravého biblického kalendára, 
verím,  že  Jahveh  vo  svojej  nekonečnej  milosti  pozná  naše 
srdcia  a  súdi  nás  podľa  nich.  Dokonca  i  keď  nemôžeme 
dodržať písmeno Zákona, netrestá nás, ak dodržiavame Ducha 
Jeho Zákona. Nie je možné, aby ľudia, ktorí pracujú v práci od 
9 ráno do 5 hodiny poobede, náhle odísť a nasledovať systém 
sabatu, ktorý nie je spojený s existujúcim pracovným týždňom; 
a nemám na mysli, aby ste všetko nechali a začali tak robiť. Je 
to cieľ, ktorý si musíme stanoviť a modliť sa zaň. Akonáhle 
Jahveh pozná, že sa snažíte porozumieť Jeho Slovu, bude vás 
viesť a pohne pre vás horami, ak bude treba, preto sa nebojte, 
ak  momentálne  nemôžte  dodržiavať  systém  sabatu  tuná 



prezentovaný. Musíte však dodržiavať Ducha Zákona svätením 
jedného  dňa  v  týždni  oddelene  pre  odpočinok  a  uctievanie. 
Momentálne svätím nedeľné sabaty, pretože nemôžem upraviť 
svoje zamestnanie tak, aby som mohol sabat svätiť cez týždeň. 
Až do Obnovenia všetkých vecí nemá väčšina z nás inú voľbu, 
než  dodržiavať  Ducha  Zákona,  až  kým  nebudeme  môcť 
dodržiavať  i  Literu  Zákona.  Takže  dodržiavajte  pravidelný 
sabat,  ktorý  môžete  dodržiavať  bez  zlyhania.  Ten  deň  je 
preňho, vášho Stvoriteľa. Nie je to veľa. Ak by tento koncept 
nebol  pre  Jahveho  dôležitý,  nebolo  by  sa  o  ňom  toľko 
rozprávalo v Písme,  a  neučinil  by z  neho jedno z  Desiatich 
prikázaní. Príde čas, keď všetci Izraeliti budú opäť raz schopní 
svätiť solárny sabat ako národ.

Účastniac  sa  mnohých  osláv  sviatkov,  viem,  že  mnohé 
kongregácie  Kresťanskej  Identity,  celonárodne,  dodržiavajú 
špecifické  sviatky  Paschy,  Letníc  a  Stánkov  počas  víkendu 
najbližšie  k  skutočnému  solárnemu  sabatu.  Kedže  väčšina  z 
našich členov sú poctiví, tvrdo pracujúci občania, pracujúci 5 
dní  v  týždni,  8  hodín  denne,  ťažko  sa  dá  očakávať,  že  ich 
šéfovia budú sympatizovať s ich novo objavenými “divnými” 
náboženskými  praktikami!  “Prepáčte,  šéfe,  ale  tento  týždeň 
neprídem do práce, lebo je Sviatok stánkov.” To je žiadosť o 
vyhadzov. Jahveh pozná vaše srdce. Modlite sa za záchranu a 
On pre  vás  pohne horami.  Medzičasom musíte  demoštrovať 
povedomie o Jeho Zákone, aby ste mohli nakoniec dodržiavať 
Ducha i Literu Zákona.

Ale  dom  Izraela  sa  mi  vzoprel  na  púšti,  nechodil  podľa 
mojich ustanovení a zavrhol moje nariadenia, ktorých plnením 
človek  má  žiť;  i  moje  dni  sviatočného  odpočinku  veľmi  
znesväcovali. Vtedy som povedal, že si vylejem na nich svoju  
prchkosť  na púšti  až  do ich zničenia.  …Ja som Jahveh,  váš 
Boh!  Choďte  podľa  mojich  ustanovení,  zachovávajte  moje  
nariadenia a plňte ich, sväťte moje dni sviatočného odpočinku,  
a budú znamením medzi mnou a medzi vami, aby ste poznali,  



že ja som Jahveh, váš Boh. - Ezechiel 20:13, 19, 20.
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